


S E R I E  S P R I N GT 1 1  S P R I N G
Te n d a a  c o p e r t u r a  ve r t i c a l e  c o n i n g o m b r o 
r i d o t t o, f u n z i o n a n t e c o n r i c h i a m o a  m o l l a . 
Te r m i n a l e  d a a n c o r a r e  a d a p p o s i t i  fe r m i  
i n s t a l l a b i l i  s u  r i n g h i e re  o  p av i m e n t i . I l  te l o  
r a c c o l t o  è  r a c c h i u s o c o m p l e t a m e n t e n e l  
c a s s o n e t t o. Po s s i b i l i t à  d i  i n s e r i m e n t o a d 
i n c a s t ro  d e l l a  z a n z a r i e ra  S P R I N G , q u a l o ra  l a  
st ruttura  T11 s ia  appl icata  in  spal l ina .

Ve r t i c a l  c o v e r i n g a w n i n g w i t h o v e r a l l  
d i m e n s i o n s, s p r i n g wo r k i n g. Fro n t  b a r  to  b e 
attached to  specia l  locks  put  on handrai ls  or  
f l o o r s . Th e c l o t h i s  co m p l e te l y  c l o s e d i n  i t s  
s h u t t e r - b ox . M o s q u i t o  n e t  S P R I N G c a n b e 
inser ted by gain  i f  the “ T11"struc ture  is  appl ied 
between two wal ls .

E s t r u c t u ra  a  co b e r t u ra  ve r t i c a l  co n vo l u m e n 
re d u c i d o, fo n c i o n a m i e n to a  m u e l l a . Pe r f i l  d e  
c a rg o a  a n c l a r s e  a  s e g u ro s  a p o s i d o s  q u e s e  
i n s t a l a n o s o b re b a ra n d i l l a s  o  s u e l o s . E l  p a ñ o 
re co g i d o e s  e n ce r ra d o co m p l e t a m e n te e n e l  
cofre. Posibi l idad de inserc ión, a  encaje, de la  
mosquitera  "SPRING" , en caso que la  estruc tura  
"T11"  sea apl icado entre  dos  muros.

S t o r e  à  c o u v e r t u r e  v e r t i c a l e  a v e c 
encombrement  réduit , fonc t ionnant  par  ressor t  
d e ra p p e l . B a r re  d e c h a rg e à  i n s t a l l e r  à  d e s  
ar rêtés  spéciaux sur  balustrades  ou sols . La  toi le  
e n r o u l é  e s t  c o n t e n u e c o m p l è t e m e n t  à  
l ’ i nt é r i e u r  d u co f f re . Po s s i b i l i t é  d ' i n s e r t i o n , à  
encastrement, de la  moust iquaire  "SPRING" , s i  la  
st ruc ture  "T11"  soit  appl iqué entre  deux murs.

Senk rechte Bedeckung Mark ise  mit  reduzier tem 
Au s m a ß , m i t  Fe d e r a n t r i e b. Au s f a l l p r o f i l  a n 
best immte Haltern auf  G eländer  oder  Fußböden 
z u ve r a n k e r n . D a s  e i n g e r o l l t e  Tu c h w i r d 
k o m p l e t t  i m S c h u t z k a s t e n e n t h a l t e n s e i n . 
E i n s t e c k u n g s m ö g l i c h k e i t , e i n g e k l e m m t, d e s  
Fl iegengitters  "SPRING" , fa l ls  d ie  Struktur  "T11"  
innerhalb zwei  Mauern angewendet  ist .
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T 1 1  S P R I N G T 1 1  S P R I N G  +  Z A N Z A R I E R A
Fu n z i o n a n t e  c o n  r i c h i a m o  a  m o l l a .

T E N D E  P E R  F I N E S T R A  A  C A D U TA



T 1 2  S P R I N G
Tenda a  coper tura  ver t ica le  con ingombro r idotto, funzionante a  catenel la . I l  te lo  raccolto  è  racchiuso completamente nel  cassonetto e  
guidato latera lmente da guide in  a l luminio. Opt ional  per  T12 appl icato in  spal l ina : Zanzar iera  model lo  SPRING caratter izzata  da un minimo 
ingombro e  dal l ’appl icaz ione ad incastro  su struttura  T12 insta l lata  anche precedentemente. A zionamento a  catenel la  o  con mol la  di  
r ichiamo. N.B. =  L’az ionamento a  catenel la  del la  zanzar iera  SPRING va insta l lato  sul  lato  opposto a  quel lo  del la  st ruttura  T12.

Ver t ica l  cover ing awning with overal l  d imensions, chain  dr iv ing. The c loth is  completely  c losed in  i ts  shutter-box with s ide a luminium ra i ls . 
Opt ional  for  T12 appl ied ins ide two wal ls :  Mosquito  net  SPRING model  charac ter ized by minimum overal l  d imensions  and by gain  
appl icat ion on the previously  insta l led struc ture  SPRING T12. Chain dr iv ing or  by  recal l  spr ing. N.B.= The chain dr iv ing of  the SPRING 
mosquito  net  must  be insta l led on the opposite  s ide to  that  of  the struc ture  T12.

Estruc tura  a  cober tura  ver t ica l  con volumen reducido, foncionamiento a  cadeni l la . E l  paño recogido es  encerrado completamente en e l  
cofre  y  guiado a  los  lados  por  guìas  en a luminium. Optional  para  T12 con apl icación entre  dos  muros : Mosquitera  modelo SPRING 
carac ter izada por  un mínimo volumen y  por  la  apl icación a  encaje  sobre estruc tura  T12 anter iormente insta lada. Foncionamiento a  
cadeni l la  o  a  muel la . N .B  = E l  foncionamiento a  cadeni l la  de la  mosquitera  SPRING debe ser  insta lado en e l  lado opuesto a  aquel  de la  
estruc tura  T12.  

Store  à  couver ture  ver t ica le  avec encombrement  réduit , fonc t ionnant  par  chaîne. La  toi le  enroulé  est  contenue complètement  à  l ’ intér ieur  
du coff re  y  guidé latéra lement  en coul isses  en a luminium. Option pour  T12 appl iqué entre  deux murs : moust iquaire  modèle  SPRING 
carac tér isé  par  un encombrement  moindre et  par  l 'appl icat ion à  encastrement  sur  store  T12 précédemment insta l lé . Fonc t ionnement  par  
chaîne ou par  ressor t  de rappel . N .B  = Le  fonc t ionnement  par  chaîne de la  moust iquaire  SPRING doit  être  insta l lé  sur  le  côté  contra i re  à  
celui  du store  T12.

Senk rechte Bedeckung Mark ise  mit  reduzier tem Ausmaß, Kettchenantr ieb. Das  e ingerol l te  Tuch wird komplett  im Schutzk asten enthalten 
sein  und seit l ich  von Aluminium Schiene gefahren. Opt ional  für  T12 innerhalb zwei  Mauern angewendet  : das  Mosk itonetz  SPRING Model  
i s t  von e inem minimalen Ausmaß und von der  auf  dem G estel l  e ingek lemmten Anwendung T12 bezeichnet, das  bevor  insta l l ier t  geworden 
war. Kettchenantr ieb oder  Federantr ieb. N.B  = Der  Kettchenantr ieb des  Mosk itonetzes  SPRING muss  auf  der  gegenüber l iegenden Seite  zu 
dem des  G estel ls  T12 insta l l ier t  se in .  

T 1 2  S P R I N G T 1 2  S P R I N G  +  Z A N Z A R I E R A
Fu n z i o n a n t e  a  c a t e n e l l a .



TUTTE LE TENDE HANNO
VITERIE IN ACCIAIO INOX      

T 1 4  S P R I N G T 1 4  S P R I N G  +  Z A N Z A R I E R A
Fu n z i o n a n t e  a  c a t e n e l l a .

T 1 4  S P R I N G
Tenda a  coper tura  ver t ica le  con minimo ingombro, funzionante a  catenel la . I l  te lo  
raccolto  è  racchiuso completamente nel  cassonetto e  guidato latera lmente da cavo 
in  accia io  inox. Opt ional  per  T14 appl icato in  spal l ina : zanzar iera  model lo  SPRING 
caratter izzata  da un minimo ingombro e  dal l ’appl icaz ione ad incastro  su strutture  
T14 insta l late  anche precedentemente. A zionamento a  catenel la  o  con mol la  di  
r ichiamo. N.B. =  L’az ionamento a  catenel la  del la  zanzar iera  SPRING va insta l lato  sul  
lato  opposto a  quel lo  del la  st ruttura  T14.

Ve r t i c a l  cove r i n g aw n i n g w i t h ove ra l l  d i m e n s i o n s, c h a i n  d r i v i n g. Th e c l o t h i s  
completely  c losed in  i ts  shutter-box with sta inless  steel  cable  of  mm. 3 . Opt ional  for  
T14 mounted ins ide two wal ls : mosquito  net  SPRING model  charac ter ized by overal l  
d imensions  and by gain  appl icat ion on the previously  insta l led struc ture  T14. Chain 
dr iv ing or  by  recal l  spr ing. N.B.= The chain dr iv ing of  the SPRING mosquito  net  must  
be insta l led on the opposite  s ide to  that  of  the struc ture  T14.

Estruc tura  a  cober tura  ver t ica l  con volumen reducido, foncionamiento a  cadeni l la . 
E l  paño recogido es  encerrado completamente en e l  cofre  y  guiado a  los  lados  por  
cables  de ac iero inox de mm. 3 . Opt ional  para  T14 con apl icacion entre  dos  muros : 
m o s q u i te ra  m o d e l o S P R I N G c a ra c te r i z a d o p o r  u n m í n i m o vo l u m e n y  p o r  l a  
apl icación a  encaje  sobre estruc tura   T14 anter iormente insta lada. Foncionamiento 
a  cadeni l la  o  a  muel la . N .B  = E l  foncionamiento a  cadeni l la  de la  mosquitera  SPRING 
debe ser  insta lado en e l  lado opuesto a  aquel  de la  estruc tura  T14.  

Store  à  couver ture  ver t ica le  avec encombrement  moindre, fonc t ionnant  par  chaîne. 
L a  to i l e  e n ro u l é  e s t  co n te n u e co m p l è te m e n t  à  l ’ i n t é r i e u r  d u co f f re  e t  g u i d é 
latéra lement  par  des  câble  en ac ier  inox ydables  de 3  mm. Option pour  l ’appl icat ion 
entre  deux murs : moust iquaire  modèle  SPRING carac tér isé  par  un encombrement  
moindre et  par  l 'appl icat ion à  encastrement  sur  store  T14 précédemment insta l lé . 
Fonc t ionnement  par  chaîne ou par  ressor t  de rappel . N .B  = Le  fonc t ionnement  par  
chaîne de la  moust iquaire  SPRING doit  être  insta l lé  sur  le  côté  contra i re  à  celui  du 
store  T14.

S e n k re c h te B e d e c k u n g M a r k i s e  m i t  m i n i m a l e m Au s m a ß , K e t tc h e n a n t r i e b. D a s  
e ingerol l te  Tuch wird komplett  im Schutzk asten enthalten sein  und seit l ich  von 
Stahlk abeln von mm. 3  geführ t  se in . Opt ional  für  T14 mit  Montage innerhalb zwei  
Mauern: das  Mosk itonetz  SPRING Model  i s t  von e inem minimalen Ausmaß und von 
d e r  a u f  d e m G e s te l l  e i n g e k l e m m te n A n we n d u n g T 1 4 b e ze i c h n e t , d a s  b e vo r  
i n s t a l l i e r t  g e wo r d e n w a r e n . K e t t c h e n a n t r i e b o d e r  Fe d e r a n t r i e b. N . B  = D e r  
Kettchenantr ieb des  Mosk itonetzes  SPRING muss  auf  der  gegenüber l iegenden Seite  
zu dem des  G estel ls  T14 insta l l ier t  se in .  
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Z A N Z A R I E R A
Zanzar iera  model lo  SPRING caratter izzata  da un minimo ingombro 
e  d a l l ’ a p p l i c a z i o n e ra p i d a e  s e m p l i f i c a t a  g ra z i e  a l  s i s te m a d i  
compress ione latera le  autopor tante e  autocentrante. Appl icabi le  
s ingolarmente a  spal l ina , o  come opt ional  su  strutture  T11, T12, 
T14 anche precedentemente insta l late. Vernic iatura  con polver i  
pol iestere  eseguita  presso i l  nostro  stesso stabi l imento seguendo 
r ig idi  standard qual i tat iv i . A z ionamento a  catenel la  o  con mol la  di  
r i c h i a m o. Pr o f i l i  i n  a l l u m i n i o e  p a r t i c o l a r i  i n  r e s i n e 
termoplast iche. I l  te lo  raccolto  è  racchiuso completamente nel  
cassonetto e  scorre  latera lmente in  guide d ’a l luminio munite  di  
guarniz ioni  a  spazzol ino.

Th e m o s q u i to  n e t  S P R I N G m o d e l  i s  c h a ra c te r i ze d by ove ra l l  
d imensions  and by rapid and s impl i f ied insta l lat ion thanks  to  i ts  
s ide compress ion system, se l f -suppor t ing and auto-centr ing. I t  
can be appl ied ins ide two wal ls , or  as  opt ional  on struc tures  T11, 
T 1 2 , T 1 4 e ve n i f  p re v i o u s l y  m o u n te d. Pa i n t i n g by p o l ye s te r  
p owd e r  i n  o u r  f a c to r y  p e r fo r m e d fo l l ow i n g r i g i d  q u a l i t a t i ve  
standards. Chain dr iv ing or  by  recal l  spr ing. Aluminium prof i les  
and detai ls  in  thermoplast ic  res ins. The c loth is  completely  c losed 
i n  i t s  s h u t te r - b ox a n d i s  s l i d i n g i n  s i d e a l u m i n i u m ra i l s  w i t h  
rubber  bands and brush.

M o s q u i te ra  m o d e l o S P R I N G e s  c a ra c te r i z a d o p o r  u n vo l u m e n 
m i n i m o y  p o r  u n a a p l i c a c i ó n r á p i d a y  s i m p l i f i c a d a g ra c i a s  a l  
s istema de compresión latera l  autopor tante y  autocentrador.  
Apl icable  s ingularmente entre  dos  muros, o  como opt ional  sobre 
e s t r u c t u ra s  T 1 1 , T 1 2 , T 1 4 t a m b i é n a n te r i o r m e n te i n s t a l a d a s . 
Pintura  con polvos  pol iester  real isada en nuestro  establecimiento 
con metodo de precis ion cual i tat ivos. Foncionamiento a  cadeni l la  
o  a  m u e l l a . Pe r f i l e s  d e a l u m i n i o y  d e t a l l e s  d e r e s i n a s  
termoplást icas. E l  paño recogido es  encerrado completamente en 
e l  cofre  y  des l iza  en guais  latera les  de a luminio con guarnic iónes  
y  cepi l lo.

Moust iquaire  modèle  SPRING carac tér isé  par  un encombrement  
moindre et  par  une insta l lat ion  rapide et  s impl i f iée  grâce au 
s y s t è m e d e co m p re s s i o n l a t é ra l  a u to p o r t a n t  e t  a u to ce n t ra n t . 
Appl icable  s ingul ièrement  entre  deux murs, ou comme opt ional  
s u r  s t r u c t u re s  T 1 1 , T 1 2 , T 1 4 ,  a u s s i  p r é c é d e m m e n t i n s t a l l é e s . 
Peinture  par  poudres  polyester  réal isé  chez notre  établ issement  
avec des  r ig ides  standards  qual i tat i fs . Fonc t ionnement  par  chaîne 
ou par  ressor t  de rappel . Prof i l s  en a luminium et  par t icul iers  en 
r é s i n e s  t h e r m o p l a s t i q u e s . L a  t o i l e  e n r o u l é  e s t  c o n t e n u e 
complètement  à  l ’ intér ieur  du coff re  et  g l isse  latéra lement  entre  
coul isses  en a luminium qu’ i l s  ont  garnitures  et  brosse. 

Mosk itonetz  Model l  SPRING, das  von e inem minimalen Ausmaß 
u n d vo n e i n e r  s c h n e l l e  u n d ve re i n f a c h te M o n t a g e d a n k d e m 
Systeme von selbsttragendem und selbstzentr ier tem seit l ichem 
Zusammendrück en gek ennzeichnet  is t . Es  k ann einzeln  innerhalb 
zwei  Mauern sein  werden, oder  a ls  Opt ion auf  schon montier te  
S t r u k t u re n T 1 1 , T 1 2 , T 1 4 . L a c k i e r u n g d u rc h Po l ye s te r s t a u b i n  
u n s e re r  Fa b r i k  m i t  fe s te n q u a l i t a t i ve n S t a n d a rd s  a u s g e f ü h r t . 
K e t t c h e n a n t r i e b o d e r  Fe d e r a n t r i e b. A l u m i n i u m s p r o f i l e  u n d 
Komponenten aus  thermoplast ischen Har zen. Das  e ingerol l te  Tuch 
w i rd k o m p l e t t  i m S c h u t z k a s te n e n t h a l te n s e i n  u n d s e i t l i c h  
innerhalb Aluschiene mit  Ant iwindigen Bürstchen und Dichtung.  



Tende a  coper tura  ver t ica le  con ingombro r idotto con 
prof i l i  in  a l luminio e  par t icolar i  in  res ine termoplast iche. 
Insta l laz ione in  spal l ina  rapida e  sempl i f icata  graz ie  a l  
s i s t e m a d i  c o m p r e s s i o n e l a t e r a l e  a u t o p o r t a n t e e  
autocentrante. Appl icaz ione anche a  parete  o  sof f i t to. 
Ve r n i c i a t u ra  co n p o l ve r i  p o l i e s te re  e s e g u i t a  p re s s o i l  
n o s t ro  s te s s o s t a b i l i m e n to s e g u e n d o r i g i d i  s t a n d a rd 
q u a l i t a t i v i . D i m e n s i o n i  m a s s i m e l a rg h e z z a m t 1 , 8 0 e  
a l tezza  mt . 1 ,80.

Ver t ica l  cover ing awnings with overal l  d imensions, with  
a luminium prof i les  and detai ls  in  thermoplast ic  res ins. 
R apid and s impl i f ied insta l lat ion ins ide two wal ls  thanks  
to  i t s  s i d e co m p re s s i o n s y s te m , s e l f - s u p p o r t i n g a n d 
auto-centr ing. Wal l  or  cei l ing appl icat ion even. Paint ing 
by polyester  powder  in  our  fac tor y  per formed fol lowing 
r ig id  qual i tat ive  standards. M ax dimensions : width mt . 
1 .80 x  h ight  mt . 1 .80 .

Estruc turas  a  cober tura  ver t ica l  con volumen reducido, 
per f i les  en e luminio y  detal les  de res inas  termoplást icas.   
Insta lac ión entre  dos  muros  rápida y  s impl i f icada gracias  
a l  s i s t e m a d e c o m p r e s i ó n l a t e r a l  a u t o p o r t a n t e y  
a u to ce nt ra d o r. Ap l i c a c i ó n t a m b i é n a  p a re d o  a  te c h o.  
P i n t u r a  c o n p o l vo s  p o l i e s t e r  r e a l i s a d a e n n u e s t r o  
e s t a b l e c i m i e n to co n m e to d o d e p re c i s i o n c u a l i t a t i vo s  
Medidas  maximas: anchura mt . 1 .80 x  a l tura  mt . 1 .80.

Stores  à  couver ture  ver t ica le  avec encombrement  réduit , 
p r o f i l s  e n a l u m i n i u m e t  p a r t i c u l i e r s  e n r é s i n e s  
thermoplast iques. Insta l lat ion entre  deux murs  rapide et  
s i m p l i f i é e  g r â ce a u s y s t è m e d e co m p re s s i o n l a t é ra l  
a u to p o r t a nt  e t  a u to ce nt ra nt . A p p l i c at i o n à  p a ro i  e t  à  
plafond auss i . Peinture  par  poudres  polyester  réal isé  chez 
n o t r e  é t a b l i s s e m e n t  ave c d e s  r i g i d e s  s t a n d a r d s  
qual i tat i fs . Dimensions  max. : largeur  mt . 1 .80 x  hauteur  
mt . 1 .80 .

S e n k r e c h t e B e d e c k u n g M a r k i s e n m i t  r e d u z i e r t e m 
Au s m a ß , A l u m i n i u m s p r o f i l e  u n d K o m p o n e n t e n a u s  
t h e r m o p l a s t i s c h e n H a r ze n . S c h n e l l e  u n d ve re i n f a c h te 
Montage wenn innerhalb zwei  Mauern dank dem Systeme 
vo n s e l b s t t ra g e n d e m u n d s e l b s t ze nt r i e r te m s e i t l i c h e m 
Zusammendrück en. Anwendung auch an Wand oder  an 
der  Deck e. Lack ierung durch Polyesterstaub in  unserer  
Fabr ik  mit  festen qual i tat iven Standards  ausgeführ t .   
Maximale  Massen: Mt . 1 .80 Breite  x  Mt . 1 .80 Höhe.
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